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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 11 ноември 2020 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 12347/20 

Относно: Насоки за европейския принос при определяне на основните 
принципи на световната космическа икономика 

Заключения на Съвета (11 ноември 2020 г.) 
  

 

 

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета „Насоки за европейския 

принос при определяне на основните принципи на световната космическа икономика“, 

приети с писмена процедура на 11 ноември 2020 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета 

Насоки за европейския принос при определяне на основните принципи на световната 

космическа икономика 

Съветът на Европейския съюз, 

КАТО ПРИПОМНЯ 

‒ Конвенцията за създаване на Европейска космическа агенция (ЕКА) от 1975 г.; 

‒ рамковото споразумение между Европейската общност, чийто правоприемник е 

Европейският съюз, и Европейската космическа агенция („Рамковото споразумение“), 

което влезе в сила през 2004 г.; 

‒ Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), който влезе в сила през 

2009 г.; 

 



 

 

12851/20   vat/rg 3 

ПРИЛОЖЕНИЕ ECOMP 3 B  BG 
 

 

Изграждане на конкурентоспособна в световен мащаб и стабилна европейска 

космическа икономика и подкрепа за възстановяването от кризата, предизвикана от 

COVID-19 

1. ПОДЧЕРТАВА, че европейският космически сектор надхвърля рамките на публично 

финансираните програми поради факта, че все повече се основава на търговски 

космически дейности и включва силно конкурентна европейска промишленост и верига 

на доставки, което дава възможност на Европа да участва в глобалния растеж на 

космическата икономика и да допринася за него; 

2. ПРИВЕТСТВА значителния напредък, постигнат в подготовката на бъдещите 

европейски космически дейности нагоре и надолу по веригата, както от Европейския 

съюз, така и от Европейската космическа агенция, заедно с националните космически 

програми на техните държави членки и други публични програми; 

3. ИЗТЪКВА, че броят на участниците на световната космическа сцена — големи и 

малки, публични и частни — се увеличава; и ОТБЕЛЯЗВА, че световната космическа 

икономика се разраства динамично в секторите както нагоре, така и надолу по веригата, 

и надхвърля стойността на публичните програми. Развитието ѝ се направлява от 

иновациите и новите пазарни възможности, което трансформира във все по-голяма 

степен космическия сектор в зрял и жизнеспособен пазар с все по-силно въздействие 

върху други пазари; 

4. ПОДЧЕРТАВА, че в тази изменяща се среда Европа трябва да активизира усилията си 

за укрепване на космическите си програми, ускоряване на комерсиализацията на 

космоса и стимулиране на успешна европейска космическа промишленост на 

световните пазари; и във връзка с това ИЗТЪКВА, че трябва да се мобилизират силните 

страни и компетенциите на всички участници; 

5. ПОДЧЕРТАВА необходимостта космическата промишленост да се възползва в пълна 

степен от бързо развиващите се възможности, а в публичния сектор да се прилагат 

пазарни подходи за повишаване на ефективността на космическия сектор в 

партньорство с промишлеността, за да се използва пълният пазарен потенциал;
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6. ПРИЗНАВА, че е необходимо да се повиши конкурентоспособността в световен мащаб 

на европейската космическа промишленост и вериги на доставки спрямо 

международните пазари, включително чрез укрепване на равнопоставените условия на 

конкуренция в световен план и стимулиране на отворените икономики, включително 

свободната и справедлива търговия, въз основа на многостранни решения и 

реципрочност; в този смисъл ПОДЧЕРТАВА, че е необходимо Европа да допринесе за 

определянето на тези основни принципи на световната космическа икономика; 

7. ИЗТЪКВА, че е необходим нов подход за насърчаване на предприемачеството в 

космическия сектор чрез стимулиране на достъпа до финансови средства и различни 

възможности за финансиране, по-специално за стартиращи предприятия, разрастващи 

се предприятия, малки и средни предприятия и дружества със средна пазарна 

капитализация, с цел да се реализира пълният им иновационен потенциал; 

ПОДЧЕРТАВА ползите от намаляването на разходите за финансиране за сателитните 

оператори и от предоставянето на съществени и достъпни гаранции на кредиторите за 

отпуснатите заеми; както и от повишаване на осведомеността за международните 

финансови инструменти; 

8. ИЗТЪКВА специфичната роля на приложенията, разположени надолу по веригата, за 

управлението и смекчаването на кризата с COVID-19 в различни области като 

транспорта, управлението на ресурсите и телекомуникациите; и ПОСТИГА 

СЪГЛАСИЕ по общата европейска цел за преодоляване на кризата на 

производителността, породена по-специално от свързаната с COVID-19 заплаха, чрез 

предоставяне на отчасти публична подкрепа за промишлеността при пълна 

съгласуваност с приложимите закони и взаимно допълване между ЕС, ЕКА и техните 

държави членки, като се извличат ползи и от съживяването на космическата 

промишленост благодарение на възможностите, които се предлагат от публичните 

мерки за възстановяване; 

9. ПОДЧЕРТАВА в общ план необходимостта в бъдеще ЕС, ЕКА и техните държави 

членки да допринасят, въз основа на съответните си правомощия, за международното 

регулиране или международните принципи в рамките на многостранните форуми; и в 

този смисъл ИЗТЪКВА ОТНОВО намерението да бъде подсилена още повече водещата 

роля на Европа в устойчивото използване на космическото пространство; 
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Насърчаване на европейската автономност, сигурност и устойчивост в областта на 

космическото пространство 

10. ПОДЧЕРТАВА, че космическото пространство предлага възможности в подкрепа на 

процеса на вземане на решения чрез извличането на информация от космически, in situ 

и други данни, както и чрез осигуряването на услуги, които не могат да бъдат 

предоставени от други сектори; 

11. ПРИЗНАВА, че и по отношение на дейностите в областта на сигурността ЕС, ЕКА и 

техните държави членки имат паралелни правомощия в рамките на европейската 

космическа политика що се отнася до определянето на европейските потребности от 

технологична независимост и автономност, без да се засяга националната сигурност; 

12. ИЗТЪКВА, че е необходимо Европа да разполага с определени компоненти и с 

технологична независимост, както и да развива устойчиви вериги на доставки; 

13. ЗАЯВЯВА ОТНОВО, че е необходимо Европа да поддържа сигурен, автономен, 

надежден, разходоефективен и финансово приемлив достъп до космическото 

пространство; ПОДЧЕРТАВА, че Европейската космическа агенция заедно с 

европейската промишленост продължават да осигуряват системи за изстрелване и 

технологии за тях, както и че Европейският съюз, ЕКА и техните държави членки са 

значими потребители на европейските услуги за изстрелване; и ИЗТЪКВА 

предимствата на използването на европейски услуги за изстрелване за целите на всички 

институционални мисии в Европа, както и необходимостта от достъп до услугите за 

експлоатация на Ariane 6 и VEGA-C; ОТБЕЛЯЗВА необходимостта да бъдат обсъдени 

бъдещите перспективи на наземните инфраструктури и технологиите за изстрелване в 

космоса; 

14. ОТБЕЛЯЗВА, че в световен мащаб са поети множество инициативи за управление на 

космическия трафик; ПОДЧЕРТАВА, че Европа разработва методи за избягване на 

сблъсъците между космически апарати, техники за отстраняване на космическите 

отпадъци, за предотвратяване на космическите отпадъци, като също така експлоатира и 

развива способностите за космическо наблюдение и проследяване (КНП), за да си 

осигури по-голяма стратегическа автономност с цел ефективно управление на достъпа 

до операциите в космическото пространство и в орбита и завръщането от такива 

операции;
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15. ПРИЗНАВА, че е необходимо Европа да прилага засилен координиран подход към 

управлението на космическия трафик (включително в техническо и оперативно 

отношение), за да защити интересите си, както и да осигури устойчива закрила на 

частните и публичните инвестиции в космическото пространство; и във връзка с това 

ПРЕДЛАГА на всички компетентни участници да започнат диалог на европейско ниво 

с академичните среди и промишлеността, включително картографиране на действащите 

регулаторни рамки в Европа, което да бъде обсъдено на специална европейска 

конференция; 

16. ПРИВЕТСТВА факта, че Европейският съюз проучва възможността да обяви, че 

приема правата и задълженията съгласно приложимите договори и конвенции на ООН 

по въпросите на космическото пространство; ПРИВЕТСТВА приемането от Общото 

събрание на ООН на преамбюла и 21 насоки за дългосрочната устойчивост на 

дейностите в космическото пространство; и НАСЪРЧАВА бързото им прилагане; 

17. НАСЪРЧАВА политиките в областта на правата върху интелектуалната собственост, 

които стимулират промишлените инвестиции, за да може ефективното управление и 

по-лесният достъп до права върху интелектуалната собственост в областта на 

космическото пространство да съдействат за успехите и конкурентоспособността на 

европейската космическа промишленост; 

18. Поради това ИЗТЪКВА необходимостта да се проявява гъвкавост на широка основа 

при възлагането на обществени поръчки, когато приложимите правила за правата върху 

интелектуалната собственост го позволяват, по-специално по отношение на малките и 

средните предприятия, с цел да се създадат възможности за търговска реализация; 

19. ИЗТЪКВА, че кибербезопасността, киберсигурността и киберустойчивостта са от все 

по-голямо значение за запазването на функционалността и надеждността на 

европейските оперативни космически системи — както на наземните, така и на 

разположените в космоса; и ПОДЧЕРТАВА, че съществува бързо разрастващ се 

световен пазар за решения за кибербезопасност, киберсигурност и киберустойчивост в 

космическото пространство, което открива търговски възможности пред европейската 

промишленост; 

20. ОТБЕЛЯЗВА, че вече са лансирани множество обещаващи инициативи в 

кибернетичната област, свързани с космическото пространство; и ПРИКАНВА 

съответните институционални участници да работят по общ европейски подход за 

кибербезопасност, киберсигурност и киберустойчивост в космическото пространство;
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Засилване на европейското сътрудничество в областта на космическото пространство, 

включително устойчивостта на екологичния и цифровия преход 

21. ИЗТЪКВА значението на една иновационна стратегия за ново космическо 

пространство, в която да се наблегне на по-високата търговска реализация, 

конкурентоспособност и ефективност, както и на общите европейски цели в 

средносрочен и дългосрочен план; 

22. ИЗТЪКВА съществената роля на космическия сектор надолу по веригата за 

оценяването и изпълнението на публичните политики, по-специално екологичния и 

цифровия преход на икономиките и обществата, като по този начин се повишават 

конкурентоспособността и ефикасността, създават се работни места и икономически 

растеж и се допринася за некосмическите сектори; и ПРИЗНАВА, че е важно да се 

насърчава сътрудничеството между космическите и некосмическите сектори в области 

като енергетиката, околната среда, селското стопанство, здравеопазването, 

свързаността и мобилността; 

23. НАСЪРЧАВА Европейската комисия и изпълнителния орган на ЕКА заедно с техните 

държави членки да се подготвят за цялостното продължаване и подобряване на 

космическия компонент и компонента на услугите на „Коперник“ след ключовия 

момент на вземане на решения през 2021 г., с цел пълното разработване на шестте 

мисии за разширяване на „Коперник“, при условие че е налице достатъчно 

финансиране; 

24. ИЗТЪКВА, че космическото пространство може да допринесе за международните 

партньорства, особено с Африка, като съдейства за преодоляване на перспективите и 

предизвикателствата, породени от изменението на климата и околната среда, за да се 

гарантира устойчиво развитие, икономически растеж и стабилност; 

25. ПОДКРЕПЯ, без да се засягат определените вече приоритети за следващите мисии 

„Sentinel“, разширяването на данните от наблюдението на Земята с цел да се постигне 

по-висока спектрална, времева и пространствена разделителна способност, като се 

използват планирани и бъдещи поколения спътници, проектирани и разработени в 

зависимост от нуждите на потребителите, в сътрудничество със съществуващи 

публични и частни европейски системи и при отчитане на измерението на сигурността 

на данните с висока пространствена разделителна способност; като ПОДКРЕПЯ също 

идеята за по-широко използване на изкуствения интелект за целите на анализа на 

данни, за да се създадат условия за революционно развитие и създаване на нови 

продукти и пазари в пряка полза на европейските граждани;
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26. ИЗТЪКВА значението на координираните действия на Европейския съюз, 

Европейската космическа агенция и техните държави членки, основаващи се на 

паралелните правомощия и определените задачи и отговорности, при пълно зачитане на 

институционалната рамка и оперативните рамки за укрепването на европейската 

космическа политика; 

27. ОТПРАВЯ ПРИЗИВ за започване на диалог въз основа на Рамковото споразумение 

между ЕС и ЕКА относно промишлените мерки и действия, необходими с оглед на 

осигуряването на полезни взаимодействия, извършването на съвместни дейности 

надолу по веригата и взаимното обогатяване между публично финансираните програми 

в Европа; при възможност чрез награди и/или безвъзмездни средства, отпускани на 

МСП, стартиращите предприятия, дружествата със средна пазарна капитализация, 

разрастващите се предприятия, научноизследователските организации и лаборатории с 

цел да се подобри възприемането от страна на ползвателите чрез изпълнение на 

публични политики, създаване на работни места и икономически растеж и ползотворно 

влияние върху некосмическите сектори; 

28. ПОДЧЕРТАВА, че за да се засили координацията с оглед на разработването на 

цялостна европейска космическа политика, включително партньорството между ЕС и 

ЕКА, трябва да се издигне на по-високо равнище ролята на Съвета по въпросите на 

космическото пространство чрез провеждането на редовни срещи, подготвяни в 

съответствие с Рамковото споразумение между ЕС и ЕКА. 
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